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EL REY D. ALFONSO
EL D E  LA M A N O  H O R A D A D A .

COMEDIA FAMOSA.
D E  UN IN G EN IO  D E  E ST A

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA .

E ! Rey D.
E l Rey Almanzor, 
C elimo.

Tarfe. 
Zara, 
Zorayáa,

liona Urraca i 
E l Cid. Un Correoi 
Arias Gonzalo,

r f -  JORNADA PRIM ERA. *J3)

Salen Qelhro , y  Zoravda¿
e?/, r  i í tbes lo que fon zelos,

. O  Z r ay da, no me rtlpondas: 
pienifas tu que fon Mochuelos, 
o alga ñas cofas redundas, 
á manera de bu fin tíos?
Son zelos un no sé qué, 
nacidos de no sé dm.de, 
y vienen no sé para qué, 
cntranfe no sé por donde, 
fin porqué , ni para qué.
Son zelos una almohaza, 
que lailima el corazón, 
y fon de tammala traza, 
que comen qual íuhañon, 
y hazen llorar qual moíüza»
Son zelos una árgan taifa, 
que no afida bien, fe pierdes 
£5 juego de paila, paíla¿

y es humo de leña verde, 
que echa á fu dueño de cafa. 
Siendo afsi3 Zorayda altiva, 
quando amor tan mal me trate,; 
cantare con voz efquiva, 
arriba canes , arriba, 
aís i mala rabia os mate.

Zor. Tal dize un Moro Andaluz,' 
hijo de padres Gallegos, 
á quien Toledo hazeelbuz*

Cel. Y aun juro á Dios, 
y á eíia Cruz,
que éíloy por echar reniegos,1 

Zor. Reniegos? Quien dize tal?
Cel. o, que liento arder mi ca'Q, 

defde el techo al albañál.
Zor. Pues ¡quién canfa tanto mal?, 
Cel. Oye, y labras lo que paíTa,

En el tiempo de los G dos, 
que no avia Rey en Cáílillay 
antes de Pedro Urdemelas, 
y de Mar ifabidiliai 
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Antes que Maricaftaña, 
á fuerza de hcchizerias, 
hjzieífe hablar en las felvas 
las Zorras con las Gallinas.
Antes del Rey , que rabió 
por verfe corto de villa, 
cali eran todas las cofas, 
corno las de aora mifmas.
Ib-a Taxo por Toledo, 
Guadalquibir por Sevilla,
Duero regava á Zamora,
Sucar á Cuenca la tria.
Guadiana en Badajoz 
criva Pezes, y Anguilas,
¡Tormes Truchas en el barco,
y lo mifmo hazen oy dia*
Solo los hombres barbaba» 
por baxo de las mexillas, 
y las rnugeres, Zorayda, 
bien afsi como folian* 
Engañaban los Roperos, 
los Cazadores mentían, 
ayunaban los Hidalgos, 
y lo mifmo hazen o y dia*
Vivia Roma en Italia, 
Valladoíid en Cadilla,
Londres en Inglaterra, 
y Monterrey en Galicia* 
Zaragoza en Aragón,
Jaén en Andalucía,

^en Africa Fez, y Argel, ̂  
y lo” rmfmo hazen o y dia.
H uvo fut ellos notables, 
q ri e c on 1 o s ojo s i  e y  e i a o, 
mil cofas, que en ellos tiempos, 
fe alcanzaron con la vift’a.
Eran fallas las mugeres, _ 
comó cadenas de alquimia,
y f>s calados zelolos, 
lo que' no 'hacen o y dia.
Mas para que ce doy cuenta

del Prede Juan de las Indias^
pues puedes mal conocer 
á quien no vide en tu vida. 
Vengamos á lo que importat 
digo amigo: ay! 'Lora* Qué?

CeL Mis tripas. Zor. Qué tienes?, 
CeL Que las mayores

quieren comerfe á las chicas? 
en cas de un Barbero pueden 
pallar plaza de batías! 
que al mas diedro Cazador, 
le íirvieran de pretina*
Mas no me diera elfo pena, 
fí aquella ingrata enemiga, 
mas faifa que muía ronta, 
y mas que un Herrero Unda,1 
mas dura que zarabanda, 
mas compueda que mentira, 
mas mirada que un efpejo, 
y mas que un mondongo limpia,1 
fe doliera de mis daños.

Zor* Pues qué no te haze caricias? 
CeL No ay moza Gallega alguna, 

que menos fufra coiquillas.
No refponde á mis villetes, 
mírame de mala guifa, 
y á effc Cadellano Alfonfo,
mil menfageros embia.
Mas yo ton ¡aré venganza, 
fino fe muere mi tía, 
con irme á morirme de hambre^ 
y echarme una me 1cciña.

Zor, Do vas Cc.il mo? Ba, cfpera, 
pues fin Zarajqué has de hazet? 

CeL Sentado en una zalea 
m a i;it et p .a r r ó , y v e v> &e r 
comí-. Os, y alearabea. V  

Zofi  O'Mura dTacmdada! 
moUr pulgas te den guerra, 
y p u t  s e ü i s. o p i 1 d a , 
llámete toda la Metra

la
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de la mano horadada*.
la bella mal maridada.
No fe te cuezan los nabos, 
por prefio que la bolla pongas, 
fáltete pimienta, y clavos, 
no fe abiten tus mondongas 
de menudillos de pabos, 
pues de un Moro tan galán, 
no defeas fer efclava, 
dete matraca la caba 
la mañana de San Juan, 
al tiempo que alboreava. Vafer. 

Salen el Rey Almmz.oryy  Tarfe., Moro, 
Rey. Pues Alcayde, que ay de rauevo?_ 
Tar. Todo es viejo, Gran Señor; 

tiene el enfermo dolor, 
firve amores el mancebo, 
canta el gallo, ladra el perro, 
rozna, el jumento en el prado, 
tiene trabajo el cafado, 
y de Vizcaya traen hierro.
No ay hombre que tenga un quarto, 
ni muger que elle fin el, 
ni Bu ñuelero fin miel, 
ni Paje de comer harto.
Solo yo entre tantos bienes, 
y tantas galas afufo, 
eftoy medroio, y confufo.

Rey, De qué ?
Tar. De un dolor de renes.
Rey. Si te hazes. preñado? T a r á is nfo, 

Gran Señor, que yá lo eftoy 
por dezirte. Rey, Qué?

Tar. A elfo voy,
que el fer cornudos es gran cenfo. 
No av Molino en Guadiana, 
ni Azeña en el 1 ajo, b Duero, 
que afsi le gane dinero 
al hombre tarde , y mañana.

Rey. Tienes razón , y fofpecho, 
que fola efia traza queda, 
para que la muger pueda

fer al hombre de provecho,* 
y de fu parte alibian 
las cargas del matrimonio.

Tar, O Fue haza del demonio, 
b vino de aiienda el mar.
Pero dexaudo' ello á un lado, 
bien fabes, Rey, que es muy ciert"- 
que el hombre mientras mas vive, 
tanto va fiendo mas viejo.
Y que yo, que ha fetenta años, 
que calzo, que viído , y duermo, 
aunque mas quiera lucirme, 
no ay tratar de fer mancebo.
Cada día que amanece, 
que el amanecer nó es nuevo, 
por falta de efpejo, miro 
mis barbas en un caldero.
Y viendome tan barbado, 
que hago ventaja á un Santero, 
píenlo que es pecado enorme, 
no rebelarte un íecreta.
Sabe, Ahnanzor poderofo, 
que eíTe AlÉnfo, eííe mancebo,; 
mas afíuto que ana mona, 
y mas labio que un Ventero;
Elle que tu llamas hijo, 
fin mirar que en dle tiempo 
no fe preferirá morcilla, 
á aquel que no mata puerco:
Se quiere alzará mayores, 
defvanecido, y f  bervio, 
que el engaño en los pela ay res, 
caufa de iva necia ¡ lento. ‘
Dize que fe fueña Rey, 
funoado en no sé que aguero, 
como fi fuera el reynar,

■ bazer quartos un carnero.
1 Mira, Almanzor, por tu vida,’

I mira, Señor, por tu Reyno, 
mira, Rey, por tu Corona, 
por tus vallados, y deudos»
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No des ocafion que diga 
el mundo, de embidia lleno, 
que de puro enamorado 
eofermaííe de divieííos.

No puedo, moderno Alcayde, 
dexar de agradecer efto, 
que de almas de condenados 
eftá poblado el infierno;  ̂
mas cómo podre impedir 
tan recamado fuceíío?

y*a?. Impedirlo es Imponible, 
que afsi lo ordenan los Cielos, 
pero podrás dilatatio, 
y ordenar que el mal lea menos.

Reí. Supueílo que aya de fer,
Rime cómo? Tar. Eíladme atento. 
Combidarasle á comer 
un Miércoles en Adviento, 
cogiéndole muerto de hambre, 
qüe de ordinario anda harnbiento. 
Darle pabos, y perdizes, 
inirías, tórtolas, y cuervos,
c e r n i c d 1 a s, g a v il u c h o s,
guacamayos, y "gilgueros; 
Aveftrüzes , gorriones, 
grullas, v i it n o s, t o r c h u e 1 o s, 
calandrias, tordos, cuqaidos, 
oropéndolas, y vencejos.
Darasfe un buey, y un cabrón, 
que ¿ 'fee' que no ay falta de ellos; 
un camello,un dromedario, 
iiíl p;iríio, un corzo, un ternero» 
Darasle un Dé Win, un tollo, 
una ballena, un cangrejo, 
mi camarón» un atún, 
un la i r non;

o
un congrio entero, 

n lenguado,una sarama, 
mi álboz, un 
un „ íjapago, una olíiá, 
y un befugo de Luí redo* 
Darasle peras, camueífas,

1
callanas, ubas, y queflb, 
rábanos, melocotones, 
ciruelas, guindas, y peros,- 
y que á la poítre le firvan 
por mondadientes dos cuernos, 
que un Rey, quando eftá enojado, 
puede_dar mucho mas que eílo»
Y  defpues de aver comido, 
tomárasle juramento, 
que no faldrá de tn cafa, 
fin que tres vezes primero 
tu le ayas dado licencia.

Rey. Quaí tuyo á fido el confejo: 
llámale , y combidarele.

Tar. Yo voy por él al momento. V a f.
Rey. Pooerfe el rubio Sol en el Oriente, 

y preñando fu luz a la caña diofa, 
nacer la blanca, y encan ada roía 
del fuego altivo en la regió caliente.

Surcar del mar la efpalda trainfpatente, 
de.elefantes la efquadra numerofa, 
y vallenas en tropa, y voz gozoia 
la feca arena dé la Libia a:diente.

Dar la Perdiz al -Elefante guerra, 
las Liebres al León hazer agravio, 
huir d Lobo hábriento dd corderos

Pararíe el bol, y dar budta la tierra, 
halla aquí no lo has v iíto pueblo fa­
ni vo tapoco a fee de Cav allero, (bro. 

Salen el Rey Don Alfonfo, G elimot 
y  'T'arfe.

Alf. Qué el Rey n i Señor me llama!
Tar. Su Mageliad gufta de ello.
Alf. Q R  querrá? 'I *r.Pierdo q braman 

porque íe quites t\ vello 
á un nchillo de Xa-rama.

Alf. Para quanto el Rey me mande' 
difpuefto efto y. Cid. Hazes bien, 
que un Monarca tan grande • 
vale mas que una farie-n,
diez libras de azúcar.cande.
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Habíale, Alfonfo, á fu gufto, 
no contradigas fu enojo, 
que eres galán , y robufto, 
y fino comes hinojo, 
te podrás morir de fu fio»

A l fD ame tus pies foberanos, derodilh 
que pueden con peregil, 
quitándoles los tolanos, 
dar fuílento á mil alanos, 
corto he quedado, á diez mil.

Rey. Alfonfo, noble Infanzón, 
buena fea vneílra llegada: 
aveis hecho colación?

A lf. Verte es cena muy fobrada.
Rey. Alzaos Conde de Alcorcon.
Alf. Tu Magefiad noconfienta, 

que yo intente taldeforden.
Cel. Mas que le quiere dar renta»
Rey. Don Alfonfo, levantaos 

Marques de Caramanchel.
Alf. Yo eíloy bien, Señor.
Rey. Alzaos,

vque los que artillan las Naos, 
no hazen fruta de lar ten.

Alf. No he de alzarme, fifu Alteza 
no lo mira de otro modo.

Rey. Alzaos Duque de Grtaleza.
Cel. El fe lo vendrá á dar todo.
Tar. Es terrible quando empieza.
A lf, Qaanco mas mi fer levantas 

fobre rnis humildes ombros, 
mas arrugados qlie llantas, 
y mas tiernos' que cohombros, 
vas, S ñor, echando mantas.
Con tan nefandas mercedes, 
me tienes á tu fervic¡o, 
cautivo, y prefe entre redes.

Cel. O el Rey no dtá en fu juicio, 
o labe lo que pretendes.
Al cay de vele á la mano, 
que es el Rey un manirroto^

y eñe Alfonfo es un tyrano.
Tar. Celimo, tengo hecho voto 

de no ayunaren Verano.
Rey. Nó os levantáis?
Alf. Gran Señor,

no mandes paííe adelante 
tan excefsivo favor.

Rey. Pues levantaos Admirante;* 
y mi Canciller Mayor.

Cel, Yaefcarapa: mejor le lleve 
un Angel de patas negras; 
has viílo á lo que que fe atreve?. 
Quien tuviera aquí mil fuegras,1 
para enterrarlas en nieve!

A lf  Pues tanto mi fer abonas, levat afe ± 
quiero hazer loque me mandas.

Rey. Dezid, Infante de Monas, 
fabeis muchas zarabandas?

A lf  No.Señor, más se chaconas»
Rey. Guelgo de ello; fabeis muchas?*
Alf. Con las que se me entretengo; 

el rato que no me efeuchas.
Rey. Por mejor oficio tengo.
Alf. Que, Gran Señor?
Rey. Comer truchas.
Alf. Todo es bueno, fiayefpacioí
Rey. Si, mas mejor lp primero.
A lf  No quiero fer Juan Boca ció.;
Rey. Defpues de mañana quiero, 

que. comáis en mi Palacio.
Alf. Tanta merced? Rey. Afsi pago,: 

Alfonfo, á los que pretenden 
mi güilo. Alf. Soy tu Quartago.

7 ar. Pobre mozo, que te venden 
con elle fingido alhago, 
tu jurarás en tu daño, 
y halla que te veas perdido,1 
no entenderás el engaño.

Rey. Vamos de aquí. Vanfe.
Cel. De podrido

apenas liento, -el redaño:
o



6 amor! b fuego! b deíden. 
o  furia! b rabia! b trabajo! 
b camino de Juen! 
quien te fembrara á deftajo 
de frutilla de farten?
Mal aya Mora cafada, 
que aunque de orgullo fe doma, 
fale á la plaza tapada, 
y no creyendo en Dios, toma 
la Bula de la Cruzada.
A M-ihoma os encomiendo, 
por vergonzofo lugar, 
á todas eche un remiendo, 
y pili, o pele, yo me entiendo; cata. 
por aqui fe ha de trobar. Vafe* 

Salen Zara, y Zorayda.
Zara. Qué tan libre, y difoluto, 

pardo Ce limo! Zor. Señora, 
digot-e que iba echo un puto,,

Zara. Si le quemaífen aora, 
por fuera nos darian luto: 
que en efedto eñá zelefo?

Zor. No ay buey con íarna masbrabo, 
quando eílá lloviendo el cofo.

Zar. Quifierame mas un clavo 
que tenerle por efpofo: 
qué te díxo? Zor. Dexome 
con la palabra en la boca, 
y con defgayre miróme.

Zar. Yo haré que de caro tome 
las quexas de Antonio Roca: 
has vifto á dicha al Chriftíano? 

Zor. A efpjulgarfe fue á las heras.
Zar. Y elfo es cierto?
Zor. En la una mano 

le vi llevar las tixer(as, 
y el arte de Canto llano.

Zar. Hanme informado que canta 
con notable melodía*

Zor. A mi me canto elle día, 
reunida tija la Infanta,

bien afsi como folia.'
Zar. Y hazelo bien? Zor, Si te plaze$ 

que aya fu igual dificulto.
*Zara. Tanto fu voz íatisiace?
Zor. Digo, Zara, que lo haze 

como una imagen de bulto.
Sale C elimo.

Cel. Menudas hojas, que del ayre leve 
recibís el continuo movimiento: 
Mar azul con efpalda crefpa al viéto,' 
quado animofo en fopios fe os atreve 

Cielos, cuya gran maquina fe mueve, 
forzándole á feguir curio violento; 
Luna, que nos e ufe ña roftros ciento 
en el difeurfode un efpacio breve: 

Claro Mar, Cielo azul, y Luna llena, 
hojas cubientas de la efcarcha elada,- 
q leqaufáis torzon a qualquier potro 

Si la Zara veis, manifeftad mi pena, 
pero fino la veis, no digáis nada, 
q elfo me va en lo uno,q enlootrojí 
o que gallarda ocaíion! repara. 
quiero afirla del copete, 
que Zorayda , y Zara fon.

Zara. Zorayda , íi él acomete, 
luego pido confefsion.

Zor. En viendole defmandado;
mandaré que fe deftierren. - 

Ce /.Temor, y amor me han cercado, ap 
y unos dizen que le entienen, 
y otros que no fea enterrado, 
aora bien quiero atreverme, 
aunque quando duerme Zara, 
sé yo que no puede verme: 
quizá haziendo Luna clara, 
avrá opafiou de perderme, ¡lega; 
Mora, mas bella que el Cielo, 
Mora, mas que un huevo dura, 
y mas clara que una hyema 
en pelo, faz blanca, y rubia.
Mota, mas que el mentir dulce;
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y  mas que el fuéno importuna, 
mas intratable á mis quexas, 
que una concha de tortuga.
Mora, mas linda que un dia, 
mas pegajofa que alcuza, 
mas alta que un chapitel, 
y mas que chinelas lucia; 
quando verás el braíero, 
donde ella alma fe chamufca,' 
y el agua que dan mis ojos, 
fon la barra de San Lucar?
Quando verás mis narizes, 
que de zeios eftornudan, 
y á necefsidad pudieran 
íervir do pico á una grulla?
Quando verás que mi roftro, 
con virginal verecundia, 
á luz de elfos dos foles, 
qual deípofado fe turba?
Quando verás que mis piernas,’ 
el moreno color mudan 
en amarillo, que á vezes 
pienfo que calzo gamuza?
Quando verás que mi cuerpo, 
por Caniculares fuda, 
como fi fuera Verano?

Zar. Has dicho? Cel. Si.
Zar. Pues efcucha.
Has v I fio al tiempo q en el mar efconde 
íus rubias hebras e He ñor de Délo, 
cubrir de luto el cryftalm® Cielo 
la enemiga del dia ? Di, refponde.
Has vi fío que en el mifmo lugar,donde 
bordado eftuvo el cryftalino velo, 
un bordado terliz de efcarchá, y yelo, 
haze que el campo de verdor fe mode? 
Has vifto abrafa'fe el mifmo fuego, 
el mote,el prado, y fer dél mifmo modo 
lo que ay défdé-eí Antartico á Calixto? 
Hr? ' Uto ferenarfe el tiempo luego?

Si, mi be ñora, y á lohf vifto todo»

Záir.Fues q fe me da á mi qío ayas vifto?;
Vanfe.

Cel. Ha mi Señora! ha mi bien! 
ha mis ojos! ha mi bote! 
mi almario, mi palafrén, 
por qué tratas con dtfden 
á efte pobre Don Qnixote£j 
A mi, bella Zara! eípera; 
ha muger efcurridiza! 
á fee que de otra manera 
me efcuchara, y refpondiera^ 
íi yo fuera longaniza.
Vos tan grande finrazon 
como es pofsible que muera,1 
quien fabe danzar fin fon?

Yo me era Periquito de Utrera, carita 
y me era Periquito de Utron. Vafe. 
Salen el Rey D.Alfonfo, y  un Cazador* 
Alf. Eehafte pan á los galgos?
Caz. Si, Gran Señor. Alf. Y á la perra  ̂

que trage de Ingalaterra.
Caz. No come pan. Alf. Por qué  ̂
Caz. Es temprano,

y bebieron tarde ayer, 
y H galgo es como la muger',! 
que bebe Invierno, y Verano*

Alf. Que ay que llevar de repuefto 
para merendar? Caz. Fiambre 
un Elefante en pan puefto.

Alf. Es de ganapan mi hambre,' 
y me comeré mas que cfto; 
y para ti? Caz,. De un cabrito 
de diez años, gordo, y tierno, 
medio afado, y medio frito, 
llevo la punta de un cuerno*

A lf \ No te morirás de ahito: 
ázia que parte echaremos,’ 
que querría llevar algo, 
un dia que á cazafalgo?

Caz. Azia donde lo topemos.'
Alf. No dix-era mas un galgo.

Caz.



s  m  Rey Don
Caz. Pues Señor, yo vi un venado 1 

avrá año, y medio, y me vio 
por detrás de aquel collado.

fA lf. Pandero, también vi yo 
antaño un niño empanado.

Cant. dent. Ge.cutór de la vara, 
tiene unas medias 
de las alcas rocas 
de mi firmeza.

Alf. Voz me parece que fiento, 
efeúcha con atención, 
que fe'gun me hadado el viento, 
ó matan alguu lechon, 
ó rebuzna algún jumento.

Sale un Correo.
Corr. Dios guarde á la gante honrada.
Alf. Vengais, amigo, en buen hora; 

donde vais de madrugada?
Corr. Señor, vengo de Zamora 

á Toledo en Embaxada.
lA lf. A quien la hazeis, Zamorano?
Corr. Al Infaate Don Alfonfo, 

que es defde oy Rey Soberano, 
porque á Don Sancho íu hermano, 
le han dicho el poílrer Refponfo.

rAlf. Ay Don Sancho, hermano amado'. 
Pofsible es que tal efcucho, 
fin caerme de mi efiado? 
dime , alma de gavilucho, 
de qué mi hermano á finado?

Corr. Qué fu Alteza es el Infante 
á quien yo vengo á bufear?

Caz. No lo ves en el íemblante?
Corr. Dame licencia de hablar.

Arrodilléft?.
Alf. Levanta, y pafla adelante.
Corr. Sabrás, efe peído Alfonfo,’ 

fi vives, y eftudias mucho, 
que el fabe.r es como el nabo, 
que quiere tiempo, y e (ludio. .
Que efRey Don Sancho indignado 1

del Acuerdo mal madur© 
de Don Fernando *u padre; 
que vivid lo que áDios plugo; 
pufo Exercito cruel 
fobre los altivos muros 
de la Ciudad de Zamora, 
un Martes defpues de julio. 
Eflava el Sol en el Cielo, 
y á lo que nos dixo un Bruxo, 
era feñal de calor, 
y de hazer; el tiempo enjuto. 
Túvolas Zamora tieífas, 
que áfer fus Torres de engrudo; 
feguu la furia del Rey, 
no podían durar mucho.
Y los nobles Zamoranos, 
con andar los mas ayunos, 
mofearon al Rey l̂ is manos 
coronadas de pantuíos.
No falto un traydor Gallego; 
que por arrejo, ó por güilo, 
hizieíTe por malos medios, 
lo que por buenos no podo* 
Saliofe de la Ciudad* 
fentado en un Afno rucio, 
como quien iba á las viñas 
á coger efearamujos.
Llegofe ázia fu Real, 
faludo al Rey, y á los fuyos,1 
prometiendo dar entrada 
por un portillo, aunque fucio;, 
Fidfe de fu palabra, 
yen cuerpo, y medio defnudo, 
partid con él á Zamora, 
no lo hiziera un abechucho. 
Quifo la defgracia nneílra, 
que le dieífe al Rey un pujo; 
de achaque de aver cenado 
la noche antes nabos crudos; 
Quifo hazer aguas-mayores, 
y pata luzetlas íe pulo *

- a



apartado del camino 
veinte paífos, 6 veinte y uno. 
Dióie á guardar el Venablo 
al traydor, q halla aquel punto 
nunca dixo bu, ni va, c 
ni deípidio el eftornudo.
Y él viendo ocafion tan buena¿ 
con una fuerza de un bruto, 
el fuerte Venablo arroja, 
ojalá diera en un Turco,
Fafsole de parte á parte, 
qual file tirara un junco, 
que el Rey era de manteca,; 
y el que le tirara zurdo.
Dieronle vozes al Rey 
defde un andamio, más pufo 
á las efpaldas las vozes: 
no anduvo en ello machucho® 
Quedo bañado en fu fangre; 
cnbrlofe el campo de luto, 
y entre dos facas de paja, 
lo llevaron en un burro.
Don Diego Ordoñez de Lara; 
y el Cid eíxán corajudos, 
y á ios de Zamora retan, 
llamándolos Quintos Curdos. 
Gran Señor, fi no vas -preílo, 
podrá fer que halles el mundo, 
como fe cita va aora un año, 
y lo proprio elReyno tuyo, 

fflf  O traydor de baxa ley! 
pofsible es que hiziftes tal?
Pienfas que es dar muerte a un Rey 
poner á un Aíiao el pretal, 
o dar de comer á un Buey?,
Pero fi yo llego á Zamora, 
morirás de perlesía, 
aunque fea tu interceífor 
-Fatima fu Reyna Mora, 
que reynava en Alemania.’

Corr* Partamos

Señor , qué aguardas?
Si efta ocafion te da el Cielo; 
ponte en Zamora en un buelo.

A lf  De un buelo? Son abucardasé, 
Corr. Ven, Señor, pian, pan, 

que no efiá el camino buen©, 
y fe anda con grande afan.

Alf. Demos la bueka á Toledo; ■ 
Corr. Si nos fienten, qué dirán?
A lf  Digan lo que ellos ñutieren: 

í j con juramento juré 
(| no me ir, fino me vieren, 
i: y fe ha de cumplir mi fee,
| y venga lo que viniere.

Buelve á Zamora, y traerás 
dos potros de carne negra, 
y con ellos llegarás 
á la Puerta de Vifagra, 
y eícondido aguardarás;- 
que yo trazaré de modo, 
que cumpliendo el juramento;

- faquemos el pie del lodo.
I Corr, Y o. Señor, parto al momento;
| Cllj\ Y yo lo cumpliré todo, 

y pues es yá por San Juan, 
traerás-contígo unos rábanos.

Corr. 1 raeré rábanos , y pan,
Alf. Vámonos, que nos pican tabanos; 

vámonos, que nos picarán,

íKf- JORNADA SEGUNDA, ,£ 3
*

> 7r ? ^ e. ^ 6y  ®on Álfonfo..
I Aij .Frodoíos akos;y apacibles arboles; 
| en cuyas efpaciofas ramas fertiles, 

anidan las pintadas oropéndolas, 
cuyos pimpollos tiernos aromaticos,

| continuo juegan capadido, y quinólas»' 
i Corrientes agnas, cuyo curio rápido 
I vá por prados un verfo celeberrimo,
I murmurado entre dientes matemáticos

I  de
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de los fequazes tordos, y cernícalos.
,Yerba menuda q entre ocultos zefpedes 
coronada de Frígidos carámbanos, 
tu p ojiada apacible de mor ciégalos. 
Arboles, aguas, penas, aguas calidas, 
o.itd atentas mis pafsiones pahdas.
O y há¿e theínta dias que el ligero 
Correo de mi Rey no, q con gárgaras 
vino luego á pedirme las albricias  ̂
del nuevo heredamiento, y fin ridiculo 
de mi hermano D.Sacho,partió áNapo- 
y no he tenido avifo,fi en el ínterin (les, 
á avido novedad, 6 algún eícandaio* 
Mas que Feria que á los Moros celebres 
de eftaímperial Ciudad,en noche lobre- 
llegado huvieíle miCorreo benebolo(ga 
eon amigables beftias quadrupedas, 
como los circundantes, Verbi gracia, 
y por no aver faüdo , huviera bueltoFe. 
Géte faena,elRey es,entre eftos rábanos 
echarme quiero, y efcuchar las platicas, 
y ver en lo que paran las Pregmaticas. 
E  chafe d dormir, y JEe el Rey Alma ri­

zar, Gelimo-, y  Tarfe, Maros,
Jley, Terrible es la Fortaleza 

de efta fatnofa Ciudad!
No píenlo fe halla tal pieza, 
n* de tanta calidad, 
de Foncarral á Ortaleza*
Gran ve ciruja hazé á Sevilla* 
i CordoVa, y á t'éón-, 
pues fon por gran maravilla 
fus toaros de requefoil*, 
fus torres de mantequilla 
De adultos , y de rebatos, 
por fu diamantino truno-, 
y fus cortefaños tratos-, 
efíá el pueblo mas legato, 
q;. e longaniza entre gatos» 
Impofsible es que fe haüanéj 
hí que de íu valor tuerza.

por mas que fu fer humané;
ni pienfo avrá quien la gane,’ 
fino es por hambre,ó por Fuerza®

Ta?* Fuerte es, poderofo Rey, 
mas no tanto como pienfas, 
q¿re el amor no guarda leyj 
y mas quando en las difpenfas 
venden morcillas de Buey.
Dame tu que el enemigo 
pufieífe cerco cruel, 
y calando vino, y trigo,’ 
hizíeífe otro rio de miel, 
y un maro de pafa, y trigos 
y cotí dos, 6 tres millones 
de Soldados de á mil años, 
vatíeífe los torreones, 
y untaíTe de unguento, y bano’s,1 
rofquilhs, y canelones: 
y fia dexar foífegar 
la gente , de que oy fe ampara,; 
la entra.de p©r tierra, y mar, 
que quando él no la ganara, 
fe quedara por ganar.

Cel, Tarfe lo ha dicho muy bien, 
mas quien ay tan poderofo 
de Roma á Jerúfalen, 
que combate tan codofo 
intento? con qué? 6 con quien?, 
Solo las Moras doncellas 
bailarán á defender 
la Ciudad de Fus querellas.

Tar, Celimo, es grande el poder 
del Cielo, y de las Edrellas.

Alji El por fiempre Fea bendito: 
porqué extraordinario modo 
podré , fin fer infinito, 
reftaurar mi Rey no todo!

Rey. Hablad algo mas pafsito, 
que podrá fer nos efcuche 

' quien no pcnfamos, y luego, 
vaya á otra parte , y desbuche.

Cel*



€V/.Un hombre ay5íino eftoy ciego, 
detrás de aquel Ázebuche.

Rey. Mira pafsito quien es,
y que haze. Alf, Aquí conviene 
engañar á todos tres.

Cel. Don Alfonfo es, y tiene 
cruzados entrambos pies, 
no ayas miedo que en la vida 
diga lo que eftás tratando.

Rey. Hanle dado alguna herida?
Ce!. No, fino que él eirá «meando, 

como una puerca parida.
Tar. Con todo es muy fací! cofa 

engañar tres Cavalleros;
Ungirá aora que repofa, 
que tienen ellos Chriftianos 
mas mañas que una nipofa, 
y fi oye nueítras razones, 
y no eftá con fu coftumbre,' 
es abrir puerta á trayciones,

GeLYo tengo plomo en la lumbre, 
para hazer los perdigones, 
cchemoído en la mano, 
que fi el brazo me retira, 
fu fin no es del todo Uno.

Rey. Hablafte como un enano, 
que vive á la Puerta Elvira: 
ve por el piorno. Ce!. Ya voy. Vafe.

Rey. Buena traza ha fido aqueftaj 
á Mahoma gradas doy.

'Alf. Ello u na mano me cucha, 
mas yo mo.nftraré quien foy.

Sa!e Celimo con un Cazo de puches.
Ce!. Ya eílá aquí el plomo»
Rey. Pues echa

un poco antes que fe enfrie 
fobre la,mano derecha.
Echale, y  fe  levanta Alfonfo.

Alf. Cu erpo de Dios con mi abuela! 
por Jefu-Chrifio, que dexe 
al Rey fia diente, ni muela»

, ' " J ‘ T  '

Rey, Conexa fe?
Alf. Es mucho me quexé, 

tratando de eftá manera?
Rey,Pues ha de quexarfe un Godo,

 ̂ aunque todo fe defan gre?.
A l f  Yo á quexarme me acomodo, 

y tu llevare efta fangre, 
porque no fe pierda todo.

Dale con las puches al Rey en la 
cara , y  v a f  ?.

Rey. Rabiando vá de dolor.
Cel. Buena burla le hemos hecho, 
Ear. Limpia las barbas,..Señor,
Rey. Ensangrentóme?
Td¡\ Sofpecho,

quedes fangre de mal olor.
Rey,. Sin duda efta va dormido,v 

no veis qual fe levanto, 
fin tiento, y defpavorido?

Ttir. Mas como no pregunto 
el fin , ni porque avia íido?;

Cel. Tal le devib de dexar 
el dolor. Rey. Peíame dello,: 
que es muy pefado burlar 
con fuego. Cel. No nacerá vello- 
tan prefto en aquel lugar.

Rey M u y  á gufto fe ha hecho todo, 
yo voy feguro, y contento, 
de que ni Alarbe, ni Moro, 
no me echará de mi afsieiito.

Car. Vamos, 1 i m. piar ele todo. Vanfe.
Sale Tiara.

Zara. Temores mal nacidos,
fofpecchas triíies de mí morca! daño;
pues ya fois conocidos,
no me matéis ogaño,
que el que viene tendré mayor redaño
ioe Alfonfo mi querido
pienfo que he de perder la compañía,
íere otra trifte Dicalía,
que yá no podré fer la que folia,

® 5  pues -



É l Rey É>on
pues tengo por ral daño, 
io que dirá quien foy antes de un año;
Qué hará raí Alíoníb aora?
Si avrá comido, ñ eftara en ayunas?
Mas que efioy pueda en calma, 
no es'mi Principe aquel? Venir le veo, 
dadme albricias mi alma, 
pues rae enfeña el defeo 
baylar lá zarabanda, y el guineo.

Sale Alfonfo con la mano rebudia 
de trapos,

’A lf. Válgame Dios como tarda ap» 
el Zamorano Correo!

“Zar, O centro de mi defeo!
A l f  O Zara bella, y gallarda!
*Zar, Qué tal os fentis?
Alf. Muy malo,

aunque efiá la daga éntera.
Zar. Sabe el Cielo que quifiera 

veros colgado de un palo.
'Alf. Elfo, mi Señora, tengo 

que íervir, y agradecer: 
mas yo lo daré á entender, 
fi folo un mes me detengo.

Zar. Pues do queréis ir Infante?
A l f  Señora, á cazar mochuelos.
Zar. Dizeslo por darme zelos?
A l f  No digo á íee de tu amante»
Zar. Mor i reme yo Pravos, 

y os pedirán mí muerte.
A l f  Mí Zara •, pues de día fuerte, 

antes yo enferme de tos, 
dé á mis afnos torzen, 
farna tengan mlsbezerros, 
rabia me mate los perros, 
y un Aguila á mifalcon,
¥  íl para darme qu ex as, 
hallares en mi o cañones, 
cúbrame de (abañonés, 
de los pies á las orejas.

Zar, Antes, nú  Alfonfo querido,

A lfonfo
que yo tal defgracía véáj 
fe ablande la borra, y,lana, 
y fe endurezcan las piedras.
Antes q en tu cuerpo hertnofo  ̂
que a un codal de paja afrenta, 
en buen talle, y gallardía, 
en buen ayre, y gentileza, 
yo vea farna, fabañones, 
lamparones, y viruelas, 
tiña, areftin, y dividios, 
dolor de cofia-do, y lecas.
A los viejos feles caygan 
de quatro en quatro las muelas,; 
arrugenfeles lascaras, 
y fe les pelen las cejas,
Acorte fel es la vida , 
y las narizes les crezcan̂ , 
fepales el vino mal, 
y bien el agua les fepa, 
que mi Alfonfo en tu aufencii-, 
ní el fuego enfria , ni el granizo qué» 
Haga calor en Verano, ( m3¿
en Febrero, y Abril llueva, 
y á poder de agua, y de Sol, 
maduren las verengenas.
En figura de abe chucho 
baxe d Aufiro por las felvas, 
y entre efparragos, y ubas, 
reíponda el eco en las cuevas»! 
Brame el Toro enamorado, 
porque llevo ia-Bezerra 
el Prefie Juan de las Indias,1 
távallcro en una cerda.
Murmuren ios Labradores 
de quien el Rey no govierna,' 
que por no ayer zanahorias, 
cayo fu perro en la alberca.
Y en  fin, zanahoria, perro, 
Labrador, Toros, y felvas,
Sol, abechucho, y Verano, 
fi tu te vas, le entriftezcan,

. , que



qué mi Alfonfo en tu aufencia, (ma. 
ni el fuego enfria, ni el granizo que- 

|'Alf\ Enjugad aqueífos ojos; 
válgate el diablo por perra, 
que podréis creer, que os amo,

, qual merecen vueftras quexas.
,Y fino es mi amor mas firme, 
que para el fuego la cera, 
me caygan las maldiciones, 
que pronunciare milengua.
Plegue al Cielo, Zara hermofa, 
no lleven frutólas piedras, 
tnas que íi fueran de azero, 
aunque mas fiembren en ellas* 
Plegue al Cielo que no lleve 
agua el prado, el rio yerba, 
ni halle por Enero guindas, 
ni por el Mayo amazenas. 
iY fi fuere fin dineros 
por medio Sierramorena, 
me falgan quinze Ladrones; 
y me dexen fin moneda.
No vea de noche al Sol, 
ni de dia las ELlrellas, 
ni halle vino en el pozo; 
ni gota de agua en la cueva»1 
Halle abietto el bodegón, 
quando mas hambre padezca; 
y lo que entonces comiere, 
en fubfiancia fe me bnelva.
Y  permítanlos Cielos, Zara bella, 
que íi,cierro los ojos, no te vea. 
Venga en (Mubreel Otono, 
en Abril la Primavera, 
en Julio Caniculares, 
y en Febrero la Quarefma*
Pongafe el Sol á las tardes, 
poco defpues de Completas, 
y no Caiga baña otro dia, 
antes de tocar á Tercia.
Si a cafo fe me antojaren

algunos higos, bbrebas; 
íi fuere por Navidad, 
no los halle eo las higueras»;
Y fi eíluviere canfado, 
quando Tentare pretenda, 
fi el banco effoviere baxo; 
fe me endobleguen las piernas./

• Y  en fin, higuera, y higos, 
azero, guindas, y cera, 
el agua, la.yerba, y prado, 
Ladrones, Sierramorena;
Otoño, Caniculares, 
bodegones, y bodega, 
fino te cuento verdad, 
íbbre mi inocencia venga, 
y permitan los Cielos, Zara befeg 
que íi cierro los ojos, no te vea* 

Sale Celimo,
Cel. Defefperado, y zelofo Níp; 

vengo, quizá por mi daño, 
á bufear un defengaño.

Alf. Aparta del roftro hermofo;
! Zara, el recamado paño, 

no eclipfes tus dos luzeros, 
cuya luz efta Alma adora, 
quiebra en mi tus huevos hueros;

Cel. Vive Dios, que cíU la Mora 
haziendo por el pucheros.

Alf. No anubeis el claro Cielo.
Zara. Pues me dais tan malos ratos; 

y me dexais fin confuele, 
yo me arraílraré en el ¡Cuelo, 
y enfuetaré mis zapatos.

Alf. No hagas tal, mi Zara bella; 
que es agravir tu beldad.

Cel. Y él también llora por ella, 
viofe tan gran maldad!

Alf. Eres mi Sol. Zar. Tu mi Efirella.
Alf. T u mi C lelo. Zar. Tu mi almario.
A f .  Tu mi gabán» Zar. Tu mi alforja»
Alf. Tu mi mar. Zar. Tumi antorcha.
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A lf.Tu mi Pp.tór.Zs^CTa mi Boticario.
Alt, Mí efpetera..Z¿?r. Mi arcabuz.
Aíf. Mi Alrnofrez. Zar. Mi gerifalte.
Alf. Mi ilüminacioji. Zar. Mi efmalte.
Aíf. Mi baile ña. Zar. Mi miftifuz.
■Alf. Quierefme mucho mi bien?
Zar„ Quierote mil vezes mucho.
Cel. Quien fufriera lo, que efeúcho? 

ha Zara? Quien llama? Cel.Ven, 
que la Reyna eñá efperando 
ha rato. Zar... Bien; perdona.

A lf. Soy tu mico.
Zar. Yo tu mona, Vanfe. 1
Alf. Mahorna fea de tu vando, 

válgate el diablo la. perra,
. fi de ti puedo apartarme!

no es bueno que han dado en darme 
á titulo de amor guerra!

Sale Celimo.
Cel. Sino eftás de prlefla, Alfonfo, 

oy entre cofas mayores, 
á cerca de mis amores, 
te quiero hablar un réfponfo.

A lf. Siempre eftoy defoempado 
para fervirte. Cel. Efío eftinio.

A lf. Di lo que quieres Ceümo.
Qel. Temo mucho el darte enfado, 

aunque tengo.razón mucha, 
no-sé íi quieres oírme,

A l f  Pues qué tienes que dezirme? 
düo preño, acaba, Cel. Efcucha.
Avrá cofa de mil años, 
los ojos de Zara vi, 
lo que ferio en ver fus ojos, 
no ay que referirte aquí.
Baña dezir que fu viña, 
ine pareció axonjoli: 
tampoco avrá que dezirte, 
que no es deuda del fofi.
Y que tuvo un primo zurdo, 
que nunca rezó á San Gil.

wnfo
Dexo aparte el aver fidó 
parienta del quis, vel qui, 
y Caberle de memoria, V 
defde el principio hafta ei fin. 
Y afsi para no, canfarte, 
folo quiero referir, 
lo que nos pafsó á los dos, 
defpnes que ella me vio á mi. 
Contentáronle mis barbas, 
que aunque aora eñoy afsi, 
fue muy lampiña, mi madre® 
y yo fin barbas nací.
Hafta venir tu á Toledo, 
favores me hizo cien mil,
.de cintas , y de cabellos 
mas de medio zelemin.
Mas defpues que ella te vio ,1 
no haze mas cafo de mi, 
que el Papa de un Labrador, 
y el Rey de un maravedí. 
Bien, noble Infante Alíonfo®' 
que no merece fervit 
ella á tus pages de §fpada, 
ni hazerles el peregil.
Pero como con todo elfo, 
que amor es como Albañil, 
que tiene las manos blancas,; 
y tiznan como el candil. 
Mira, Alfonfo, tu nobleza, 
que eres pariente del Cid, 
y puedes con Almanzor, 
en moftachos competir.
Eña es una Mora infame,' 
nacida en Amonacid, 
engendrada en un rañrojo,' 
hecha en un cavicami. 
Siempre amanece en ayunas,1 
y iduerme fin efcuplr, 
y aun i$e guele mal un ojo, 
no lo qui fiera dezir.
Su padre fue buñuelero^



el de la mano
y fu abuelo Fue Alguacil, 
fu vifabuelo Corchete, 
fu tatarabuelo un vil.
Mira tu con tantas tachas,’ 
fin otras , queporfuplir 
la prolixidad, no digo, 
como irá á Valladolid.
Mo lo he dicho por enojo,1 
que contra ella concebí, 
fino por quererla mal, 
y quererte bien á tí.

Alf. Bien mueftras, Celimo amigo, 
la nobleza de tu pecho, 
y que todo aquefio has hecho, 
por eítar tan bien conmigo.
Mucho mi linage enfalzas,
aunque mucho mas merezco,
y en recompenfa te ofrezco
un gerg&n de medias calzas. V
Y porque mas te.aífegures
en tus antojados zelos,
como por los altos Cielos,
y tu Mahoma me jures
de no dezir á ninguno
lo que te dixere aquí,
yo haré , como por mi,1
gozes tu dueño importuno.’

Cel, Cómo dar parte? Burlando 
me corro de que eflo digas, 
por el coleto, y las ligas 
del Efcudero de Orlando* 
por los huefíos de Iacaba, 
por el Colifeo de Roma, 
por las barbas de Mahoma,’ 
y el muro de Calatrava, 
por el freno, y efpaídar 
del gran eavallo de Troya, 
por el fepulcro, y la hoya 
del valerofo Aníbal;
Por nú madre, por mi abuela, 
de no dezir noche, y día

horadada.
al Rey efta boca es mía:
Dime tu intención. Alf. Direlo. 
Sabrás, valerofo Moro, 
que avrá feifcientos Veranos, 
que yo nací , tan chiquito, 
que no calzava zapatos.
Quando yo quife nacer, 
nú madre eftava de parto,' 
que mi padre no paria, 
porque no eftava preñado.
Fue un año, que por caminos 
iban á Burgos ios carros, 
quando fe davan las piedras 
en las calles con los cantos.
En mi propria vezindad, /  
fe vio aquel año un milagro^ 
que habló eftando á la mefa 

} una niña de quinze años.
Y efyando junto al Concejo,* 
y el Cielo fereno, y claro, 
fe vio caer de repente, 
yendo por víno, un muchacho^
Y como avian fu cedido 
cofas tan dignas de efpanto, 
quifo la naturaleza 
moftrar en mi otro mas raros
Y fue que faque primero, 
que la cabeza, la mano, 
que eftava por la muñeca 
afida, y pegada al brazo.
Viendo tan notable monfiruo 
mis abuelos ccnfukaron, 
con los mas fabios que htivo 
defde Leganitos al Raftro.
Dixo uno , que era feña, 
que feria Boticario, 
que los de efte oficio tienen 
en los almirezes manos.
Dixo otro , que Reloxero 
de los de rueda , fundado,' 
en que para ver las horas,

tam-



también tienen ellos manos.
Otro , que Bodegonero, ‘ 
y que gallar ia de ordinario 
manecillas de cabrito, >. 
q aunque pequeñas, fon manos. 
Uno, en fin, de mas edad, 
y el mas experimentado, 
porque entre hombres de letras, 
no es gordo el q eíiá muy flaco. 
DIxo ganaría á Toledo, 
dio en virtud de una mano, 
que me abfaíarian con fuego, 
porque eílava el Sol en Cancro. 
Lo uno ya efiá cumplido, 
para lo otro eftoy manco,

• que di la palabra al Rey, 
mal aya qúien trata engaños, 
de no íálir de Toledo, 
fin que él me'aya mandado, 
que me vaya, ello tres vezes, 
y afsi efloy juramentado.
Si tu orde naifes un juego, 
donde yo entrañe cantando,' 
yo le enfadaría de inerte, 
que lo mábdaffé, y aun quatro. 
Dexarete á Zara libre, 
y íi gufiareis, entrambos 
iréis conmigo á Zamora, 
donde aprendáis canto llano.1 

9*1 Dame elfos pies, fi efio cumples  ̂
podrás echarme elle, y clavo,

■ que a! Rey yo le haré que juegue 
al Alxedrez en Palacio. 

rM f. Tuya fiera Zara, y yo 
quedaré por renaqtiajo.

Ceh Yo voy á dar traza de efio, 
que no va eñe enredo malo. Va . 

’Jtlf. Si elle focorre mi intento, 
y yo de Toledo fulgo, 
verá Afmanzor lo qiíe valgo,; 
fikre buñuelos de viento-.

Mas no sé como no viené 
mi Correo defeado; 
fin duda , pues no ha llegado  ̂
no á partido , o fe detiene.
Pero no es aquel que viene 
con fu lancilla, y alforja?
Yá mi penfamiento forja, 
que llega , y no fe detiene.

Sale el Correo.
Cor. Gracias á Dios que te he hallado  ̂

que ha que te bufeo tres dias 
medio borracho. Alf. Tenias 
lo mas del camino andado.
Qué ay de nuevo por allá?
En qué eftado eftán las cofas?1,
Ay muy grandes maripofas?

Cor. Ella por mi lo dirá, dale la Carta\ 
Alf. Cuya es?
Cor. De tu hermana Urraca.
Alf. Cómo queda? Cor. Con jaqueca  ̂
Alf. Será muy gorda. Cor. Masfeca^ 

y mas fútil, que una eflaca.
Alf. Duero paila todavía 

por do folia paííar?
Cor. Si Señor, y azi a la May 

va corriendo cada dia.
Alf. Viene muy mojado?
Cor. Mucho,

y mas que los dias paliados  ̂
con las aguas, y nublados, 
vino un notable aguaducho,, 
y fe llevo de camino 
quanta agua pudo coger.

Alf. Murió alguno?
Cor, Una muger.
Alf. Mas falta hiziera un pollino  ̂

aora veamos que dize 
mi hermana.

Cor. Tu Alteza vea
loque dize, y me lo lea, 
porque .no me arromadize.

‘ ‘ r  Lee,



eide Id mano
• tee. En perdida tah grande , como Ia 

del Rey mi Señor, ( que Dios tiene) 
el confítelo que queda, que no es ca­
da di a, que en fu  lugar ha quedado 
V. M . de quien efperamos que hard 
lo que quifiere, como nueftro Rey , y  
Señor. Ai van los rocines, no efidn 
muy gordos, porque fon  enamorados, 

tienen lo que han menefter para 
lo que fe  pretende, que es fe r  calla­
dos, F". M . los honre y  acaricie, 
como quijjera que ¡o hicieran con fu  
Ferfonaffi fuera rocín. Guarde Dios 
d V .M . de Zamora , oj/ Martes d 
medio dia defpues de cenar.

Doña Urraca.
W f  Efto viene muy acuento, 

yete á la vega, y efpera 
á los pies de una efcalera; 
que yo baxaré al momento.’
IPara poder defafirme, i
folo falta la licencia,

, y ya voy á defpedirme.' 
í¡or. Dize bien en mi conciencia,' 

y  luego podre partirme: 
yo voy á herrar los cavados,’ 
por no aguardar á defpues.

Alf. Hazlos herrar al reves, 
f y ve á almorzar unos cados;
Cor, De herradura?
'Alf, No, pandero.
Corr, Pues de que?
A l f  De Mondonguero.
£%-v V °y  P * ell°  ¿ ¡a podada.
s / / 'd  7 T bA ? entrarme quieroy s r .  

Salen el Rey klm am or, y  Tarfe con un
«r r» Adhiero de damas, 
dar. Para que entienda fu Alteza 

que fi juego con cuy dado. *
le puedo dar una pieza,
£raygo |á  el juego entablado;

tOOTáCitd(íft, r -
Rey. Pues afcientate, y empieza.

Sientan] i.
Tar. Eñe tengo de ganar, 

y tras eñe qúatro, q cinco.
Rey. Mas no nada. Tar. Q<¿ vá>
Rey. Un brinco para el turbanteá pa- 

y comienza, que efla treta ( a lr 
ñola huvieras tu viílo hada aoral 

la r . Por la Heyna.mi Señora,
que he de ganar. Rey.Pues aprieta, 
y haz corno leal vallado, 
y va ia nonra á eílc juego, 
juega á guílo, y con foísteeo» 

Jugar quiero eñe cavado.
v f y ' í 0y.un ?fno,.Tar. Ya lo veov 

e/. Paciencia, budvo á entablar: 
oigo me pueden echar 
un grande dbardon. Tar. Si crece. 

. 7r f af  Alfonfo con una guitarra. 
Alj .No he venido á muy mal tiepo, ap„ 

que jugando el BLey eñá, 
y h pierde no querrá,
que cante por paña tiempo.

Canta lo que qzdfiere.
Rey. Donofa voz en verdad 

para un buen renegador/ 
dc a* V olvedor.

A//. Yo me iré de la Ciudad, ap.
Canta..

Rey. Bien canta, Ü J0 de¿¡{fe.
Lo que parece á fo da

eir!a voa - Pues cantava 
^ejor, fino porfiarte.
Vete en buen hora por Dios

A l f  M0nf° 5 4 &gf v m d c x ¿ ‘ y . No te Huras de mi quexa, api

R e 7  k T ° r  ’ que yá ván dos* « á *
J? andas, gróflero, 

pues deígraciaio me ves; 
vete cíe ai fino quieres, 
que te de con el tablero.

C A rr



Ya tercera vez lo dixo, ap. 
tres vezes srie lo ha maoaacíQ, 
y pues cumplí 1° jurado, 
no quiero íer mas prolijo;

. voy, que aguardándome efián 
armas, cavados, y dinero, 
en habitóle Romero, 
no me conozca Calvan.^ Vafe*

Rey.Ya. parece que me enmiendo, 
eífas tretas ion jugadas.

*Tar. Yo, Señor, en las tocadas 
de tu Alteza,que en comiendo, 
y á no tener yo divieffos 
penfara, afsi Alá me guarde, 
llevar ganado ella tarde 
para un pollino fin íeííos.

JDize dent. Que fe va, que fe va.
.Rey. Quien altera mi Palacio?
Tar. Yo iré á ver lo que paila. Vafe, 

Sale Zorayda.
Zor. Eíüfe ardiendo tu cafa,

Rey, y juegas con tanto efpacio?
Rey. Pues, Zorayda, ay novedad?
Zor, Muy grande. B.eyX)\ que ha fino? 
Zor, Que el Infante AHonfo es loo.
Rey. A donde? Zor,D izen en verdad, 

que por el muro 
fe defcolgo en un capacho.

Sale 'Tarfe,  ̂ !
2V .  Al fin era efte hombre macho, 

y fieropre lo bebía puro. ( roo, | 
Rey,Y  quien va con el? Zor,Un fu pri- | 

en figura de Correo, I
y á lo que diz-en, y creo,  ̂
el nuevo Aicayde do Celina®, j

. Solté un -facre, y una perra 
tris ellos, roas fue muy poco»

Rey, La rifa me buelve loco: |
toca ai arroa, guerra, gueira, S
tocad aquellas caxas, y trompetas, 
que,fe fue fin echarme unas foletas, -j

^  JORNADA TERCERA. Zgj

Salen Dona Urraca, Arias Gonzalo^ 
y el Cid.

4f i .  Enjuga, Infanta, la faz, 
maguer que plañir es julio, 
que en un temblante robuftó| 
no parece bien llorar.
Si pingo al Cielo llevar 
á nuefero Rey juño, y froto,1 
con el vüeílro trille planto, 
no lo podréis remediar.
Enjuga las trenzas de oro, 
y las mexilUs de grana, 
que Elvira la vueltra hermana,1 - 
guindas yáavrá en el alegre Toro

Urr. Y  ante ella lo que roas gufíe, 
que yo afligida, y cuitada, 
nacida en hora menguada 
la vifpera' de Santiuíle, 
he de arañarme. A ri.Inhumanó, 
es eífe rigor, no intentes 
tal defaguifado. Urr. Dientes 
me quedad, pueblo inhumano  ̂
con los dientes he de dar 
bocados en un cerrojo.

Cid. No toméis, Infanta, enojo  ̂
que ocafion avrá, y lugar, 
para que te arañes toda 

, de la cabeza á los pies, 
y tratemos de la boda, 
y maltraíate defpues.

Urr.Ya eíloy un poco mas tnanfcjj 
y el dolor íe va afloxando. 

C/i.Qiiaíquiera dueña en fabland® 
de defpeforio defeanfa»
Atended á vueftro güito,
Doña1 Urraca, por aora; 
que fe quexara Zamora, 
qúe no facéis lo que es jtifto.



Y  fi os canian los chapines, 
en el mi troten rodado, 
podéis faliros a! prado, 
á caza'de matachines.
Si la vayeta os enfada, 
poneos un verde m.ongil 
de Bretaña , d torongíl, 
yH&no, no os pongáis nada.
Lo que es mi perfona , y renta, 
efta,Infanta, ai mandar vueftro, 
que nanea da el Cielo nueftro 
favor, como efiár contenta, 
q aunque pobres,fo.iT¡os Godos.

Urr. Yo os lo agradezco por cierto, 
p©rq aunq mi hermano es muerto, 
en Madrid continuo ay lodos; 
como os va de los divieíTos?

Cid, L«&s de abaxo del obligo, 
todavía fe eftán tieíTos,

„el de junto á los ojetes 
del jubón, eflá mas blando.

Urr, Idos de continuo untando 
con azeyte de Corchetes, 
un'poco de azafran en piedra 
con unos mocos de mona, 
molido bien en tahona, 
con unas hojas de yedra,' 
es muy gran madurativo: 
mas fi queréis abreviar 
la cura ,'yo os quiero dar 
otro. Cid. La merced recibo.

Urr.. Tomad de hongos un ftron, 
y  en. un puchero á la lumbre, 
los coced en media azumbre 
de agua, en fuego de carbón: 
ponedlos de media á medio 
de! luego, y aveis de herbillos 
fiafta que los dos quarti líos, 
queden en aznrnbre y media. 
Comeréis ai dia de aquello 
feis arrobas, y unos baños,

que íi los tomas cien años, 
no vos moriréis tan prtfío.

I Cid. El Cielo te dé deley t-e,
| bella Infanta foberana,
I embia á mi cafa mañana 

por una criba de azeyte, \ 
que efioy muy agradecido 
del confejo que me das.

Urr, Pruébalo á hazer, y verás 
trabajo, y tiempo perdido.

Sale el Correo.
Corr, Gracias al Cielo que llego 

á tus foberanos pies.
Urr, Quien eres?
Corr. Ya no conoces 

á Buftillo el Montañés?
Urr. O amigo! qué ay de mi hermano?
Corr, Y o , Señora, lo diré.
Urr. Dilo preño , pues que faces? 

quieres verme muerta á tus pies?
Corr. Cotí la carta, y los rocines, 

que me diñe antes de ayer, 
parti avrá quárenca dias, 
á la Ciudad de Jaén,
No halle allí al Rey mi Señor,1 
porque en fu vida allá fue, 
mas halle un Sacrifian tuerto,

I que no fupo dczir del.
Plome cartas de favor, 
para el Convento de Ucles, 
pero no llevav.au porte, 
y en el Tajo las eché.
Canfaronfe los rozin.es,’ - 
antes de entrar, en Xerez, 
nofme efpanto , eftavan flacos, 
y iban cafi fiempre apie.
Traté allí de regalarlos, 
que avia buen alcazer, 
quedaron tieíTos, y lucios, 
y mas gordos, que.un papel.' 
Andando por mis jornadas,

C 2 - al



z o  E l Uey Don Alfonfo
al gran Toledo llegue, 
que no importan barbas rucias 
á quien tiene amor, y fee. 
Corno no íabia las calles, 
andava echo un palafrén 
del Alcázar á la Vega, 
deíde el barco á Zocodover.

- Muchos topé por las calles, 
que no pude conocer, 
que íi amor es verdadero, 
no repara en interés.
En fin, un Jueves alegre, 
vifpera de amanecer, 
que el jueves alia en Toledo, 
defpues del Miércoles es.
Halle en Palacio átu hermano, 
y á lo que pude entender, 
avia rato que efperava, 
porque el penfar, no es faber* 
Qu'minos falir de noche, 
mas los Porteros del Rey, 
avian cerrado las puertas, 
mal aya quien fía en ihuger» 
Echamenos por el muro, 
en un cefton grande el Rey, 
y yo entre dos facas de paja: 
quien vio tan luido entremés  ̂
Partimos á mas andar-, 
y al punto de amaneced, \ •• 
avia isas de media hora, 
que el Relox da va las diez» 
Sintiéronle del Alcázar, 
y q infiéranos prehender, 
pero como eramos pele os-, 
np pudieron, ni huvo quien* 
Con Talud viene tu hermano, 
a ii n o u e«d d  rn u c h o cor r e r, 
píenlo qiíe vendrá efe acido* 
y sis i íé-rá m en e fíe t, 
que prevengan albayahk,
V trapos que fy poner,

que para mi, que foy caívd  ̂ 7  ‘ 
bailan e (lopas, y pez.

JJrr, Amigos , mi hermano viene,- 
como fidalgos faced, 
no es judo que afi.i nos halle,' 
á fu férvido atended: 
faigamosie á recibir.

Ari, Bien lo ha dicho fu merced;
CidAJamos, que es muy judo,y yo 

voy ha hazer mi rneneder. V m íe i
Salen Celimo , y  Zara,

Cel. Hada quando, Zara hermofa¿ 
dexarás de darme pena? 
quando ferds vereugena? 
quando ferás maripofa? 
quando verás que te quiero?!
Y  fino miras en puntos, 
andaremos fiempre juntos,’ 
como caxas, y tintero.

Zar, Celimo, en vano te canfas  ̂
tus males fon fin compás, 
que nie encolerizas mas, 
quando pienfas q me amanías; 
Aunque mas tu amor me diga  ̂
ferá negocio efeufado, 
mientras no diere un bocado 
al Infante en la barriga.

Cel, Pues porque veas te edirno-?. 
y que procuro agradarte, 
y que en amor Durandarte,; 
no hizo ventaja á Celimo.
Si quieres iré contigo, 
en venganza de tu agravio,’ 
verás quafte defagravio, 
y vengo ele tu enemigo.
Y  le daré muerte fiera, 
como palabra me des, 
que querrás fer deípues, 
en la Corte mondonguera, 
que es oficio gananciofo, 
y al fin > fe gana dinero*



'eide la mano horadada.
Mar. Como tu me des primero 

la fee, y palabra de efpofo, 
confolo que me acompañes; 
y en el campo me azadrines; 
haré que tus efcarpines 
en fu fangre ingrata bañes;
Será bien para ei viage, 
por amor de las barrigas, 
llevar pan para hazer migas; 
y mudar galas, y trage: 
y en habito de Efpañüles* 
un paño detrás de otro, 
nos iremos en un potro, 
devanando caracoles.

Cel. Traza á tu gufto, y difponl 
como mejor te parezca.

Zar. Vamos, que antes que amanezca 
he de eftar en Al'corcon. Vanfe. 

Salen el Rey Don Alfonfo, DoñaUrra- 
Arias Gonzalo > y  el Cid, tocan inf- 

trumentos, y  Jientmfe Don Al~ 
fonfo  , y  Doria Urraca.

Ullf. Tras tan infufrible guerra; 
y  tras tan prolijo llanto, 
nada me agradará tanto, 
como unas turmas de tierra  ̂
tienen no sé que gnftiUo, 
que dá apacible fabor.

Urr. A mi me fabe mejor, 
íi dU caliente el caldillo: 
mas dezidrne, hermano mío, 
como os ha ¡do en Toledo?

’A lf• Enfermé de roncar quedo 
en un apoffento frío, 
mas luego convalecí, 
y cobré entera falud, 
y aprehendí á tocar laúd; 
y á goftar axonjolí.

"brr. Machas cofas nos trairels, 
que diz, q es Ciudad muy rica,

Aljt fray-ga una gentil botica^

para quando Véndímiefsj: 
unas botas de camino, 
íin capelladas, ni cañas; 
y para las telarañas, 
un grande varal de pino; 
Traygo un Mico, y una Enana¿ 
para que os firva de dueña, 
y una muía de eñameña, 
que come barro de lana.
Pero lo que es mas que todo; 
traygo reliquias fin cuento, 
que topé en el apoffento 
del penúltimo Rey Godo. 
Es-.un poco de la albarda 
de la burra de Baalan, 
y del abuelo de Adán 
un broquel, y una alabarda; 
La quixada con que un día 
dio Abel muerte á Caín, 
y la fuela del chapitel, 
que fue de la Epifanía;
Del Levitico una gorra; 
con toquilla de véngala; 
con una pluma del ala 
del Angel que fue á Gomorra| 
con otras cofas de precio, 
que íí oslas mueftro vereis.

Urr. Suplico que nos las deis.
Alf. Por poderlas darlas precio; 

Salen Celimo, y  Zara rebozados;
Z^r.Quieií es 'aquí el Rey Alfonfo^
Cid. No lo aveis vifto, Zamarro, 

en lo galan , y vizarro, 
el cabello largo, y tonfo?

Zar. A ti, Alfonfo el desleal, 
el perjuro, y atrevido, 
el burlador de doncellas, 
quien tan gran maldad ha vifio! 
el engañofo ,.el atento, 
el que fe precia de lindo, 
y es d peor de los hombres:



a'f E l Rey
yo el mas agraviado, pido 
batalla de cuerpo á cuerpo, 
y te reto , y defafio.
Retóte el pan , y la carne, 
el azeyte, el agua, y vino, 
el repollo, y verengenas, 
con los nabos, y el tozino. 
Retóte el cuerpo, y el alma,
'el redaño, y entrefijo, 
las rodillas , y las corbas, 
las renes, y inteflinos.
Reto las ropas de lana, 
y las camifas de lino, 
las botas, y ios zapatos,' 
los calzones, y vellidos.
Retóte armas, y cayado, 
cabezadas, los eftrivos, 
mochila , y caparazón, 
peto, y efpaldar Moriíco.
Reto en el campo las yerbas, 
los montes, prados, y rífeos, 
las lagunas, y las fuentes, 
los arroyos, y los rios.

§Rero en el jardinjas dores,1 
el jazmín, y el junquillo, 
la retama , el mirabel, 
la mofqueta, y el tomillo.
Reto en la cozina el cazo, 
d  mortero, y el tornillo, 
aí.-dores, y almirez, 
azufran, clavos, cociónos.
.Y reto, en fin, todo quanto 
tienes, tendrás, y has tenido, 
ais! antes de nacer,

, como deípnes de nacido. 
iY  á los que efcuchando eftán, 
les pido, ruego, y fuplico 
íalga uno folo átü lado, 
pues traygo folo un padrino. 

Cid. Para pedir campo al Rey, 
no baita un hombre cualquiera,

Don Alfonfo
que fegun la ley del dueloy 
es meneíler que Rey fea.
Y  afsi, Morillo arrogante, 
podrás bolverte á tu tierra, 
que los Reyes de Caftiüa, 
no entran con nadie en guerra,1 
y afsi todo quanto tu has retado,1 
tacitameete, 6 expreífa, 
yo lo buelvo á defretar, 
que afsi fe ufa en mi cierra; 
Defreto el cuerpo, y el almá,’ 
el entrenjo, y las telas, 
las barbas, y las narizes, 
los oídos, y las cejas.
Defreto el pan, y la carne¿ 
el repollo, y verengenas, 
agua, nabos, y tozino, 
las coles, y la manteca.
Defreto ropas de lana, 
y qualquier cofa de feda,’ 
bocas de camino, y ligas, 
efearpines, y calzetas.
Defreto el cavado, y armas,’ 
peto, efpaldar, y rodela, 
capazete, almete, y gola, 
vigore, zelada, y grevas.
Defreto el campo, y los ríos,' 
montes, valles, fuentes, felv&s,1 
los rífeos, y los peñafeos, 
las lagunas, y las yerbas.
Defreto el Jardín, y flores, 
mirabeles, y azuzeoas, 
junquillos, roías, jazmines,; 
alelíes , y violetas.
Defreno de la cozina 
los cazos, y las calderas, 
el almirez, y el mortero,, 
cebollas, ajos, y efpecias. 
Defreto, en fin, todo quanto 
retalle con faifa lengua, 
y todo quanto retares.

fi



el de la mano
fí dos mil años vivieras.
Y  porque las obras dan 
teflimonio en las afrentas; 
de las palabras mal dichas, 
y no las palabras mefrnas: 
eíiefe el Rey nú Señor, 
que yo baño para treinta; 
y aun íi me amotino un poco;

A l f  Baña, Rodrigo.
Zara. Qu i fiera,

que fuera mi igual en armas;
Cid, Yo foy igual á qualquiera, 

.excepto al Rey mi Señor.
Zar. Y á mi. Cid. En que?

Defcubrefe.
Zar. En que foy hembra;
Alf. Zara?
Zara. Señor? Alf. Eres tu?
Zar. No lo echa de ver tu Alteza?
Alf. Quien es eífotro?
Zara. Celimo.
Cel. Qué es lo que haze eíla perra? ap. 

por Dios no sé, eíloy mortali 
que dize, que vengar fe intenta.

Zar. Aora es tiempo, Don AÍfonfo, 
que la mi honra me buelvas, 
pues fabes que te la di 
á guardar una Quarefma.

rAlf. Ya esotro tiempo, mi Zara; 
oy foy Rey, y entonces era 
un pobre Infante , y afsi 
deíiíle de tu querella.

horadada•
Y fi en mi Reyrib queréis 
quedaros , á poner tienda 
de buñuelos, miel, y pafas, 
dareos feñalada renta; 
nías con condición, que dexe 
Celimo la faifa feta," 
del fementido Mahoma, 
á la Santa Fe- fe buelva.

Cel. Por lo que yo en eílo gano; 
y porque el alma fe alegra, 
con la nueva converíion, 
doy el si por mi, y por ella;

A l f  Denles quarenta Ciudades; 
y á Zara mis calzas viejas, 
para hazer un faldellín.

Zar. Vivas mas que una bezerrá;
Cor. Yo, Señor,naci en las malvas? 

tu Mageílad no fe acuerda 
del camino de Toledo, 
y de la canfada legua 
de Cabañas, y la moza 
que nos engañó en Illefcas?

A l f  Muy bien me acuerdo de todOa 
de mis montes, y misfelvas 
te hago Alcayde, y Juez, 
que de efta fuerte fe premian 
los Vaííallos, que á fus Reyes 
íirven en la paz, y guerra.

Cor. Vivas feifciéntos mil años.
Alf. Vamos, porque aqui fenezca 

el juramento cumplido: 
y da fin eíla Comedia.
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